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Rollenhandtuch 
Essuie-mains en roll 
Hand towel roll 

 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Rollenhandtuch Katrin 
Essuie-mains en roll Katrin 
Hand towel roll Katrin 

2-lagig, 6x180lfm,unperforiert 
2 plis, 6x180mc, non perforé 
2-ply, 6x180lin.m, non-perf. 

37827 

 
Material/Zusammensetzung 
Matiériel/composition 
Material/composition 

 Papier 
Papier 
Paper 

  

Eigenschaften 
Propriétés  
Properties 

 Weiche, hochwertige Papierhandtücher mit hoher Reissfestigkeit und Saugfähigkeit für ein hygienisches, 
effektives und zugleich sanftes Händetrocknen. 
Essuie-mains en papier doux de qualité supérieure, très résistants à la déchirure et très absorbants, pour 
un séchage des mains à la fois hygiénique, efficace et doux. 
Soft, high-quality paper towels with high tear resistance and absorbency for hygienic, effective and gentle 
hand drying. 

 2-lagige, hochweisse Papierhandtücher mit 180 m pro Rolle = 705 Blatt.  
Essuie-mains en papier ultra-blanc à 2 couches, 180 m par rouleau = 705 feuilles. 
2-ply, bright white paper towels with 180 m per roll = 705 sheets. 

 Besonders geeignet für Waschräume mit hohem Besucheraufkommen und für Nutzer mit hohen 
Qualitätsansprüchen. 
Particulièrement adapté aux salles d'eau à forte fréquentation et aux utilisateurs ayant des exigences de 
qualité élevées. 
Particularly suitable for washrooms with a high volume of visitors and for users with high quality 
requirements. 

 Die Einzelblattentnahme in optimaler Blattgrösse in Kombination mit dem Katrin System 
Handtuchrollenspender gewährleistet eine hygienische, berührungslose Anwendungt und einen 
kontrollierten, sparsamen Verbrauch. 
Le prélèvement de feuilles individuelles de taille optimale en combinaison avec le distributeur de rouleaux 
d'essuie-mains Katrin System garantit une utilisation hygiénique et sans contact ainsi qu'une 
consommation contrôlée et économique. 
Single-sheet dispensing in the optimum sheet size in combination with the Katrin System towel roll 
dispenser ensures hygienic, touch-free use and controlled, economical consumption. 
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 Dermatologisch getestet. 
Testé dermatologiquement. 
Dermatologically tested. 

 Blattbreite 
Largeur de feuille 
Sheet width 

209 mm 

 Rollendurchmesser 
Diamètre du rouleau 
Roll diameter 

190 mm 

 Hülsendurchmesser (aussen) 
Diamètre du mandrin (extérieur) 
Sleeve diameter (outside) 

45 mm 

 Länge / Tiefe 
Longueur / profondeur 
Length / depth 

190 mm 

 Breite 
Largeur 
Width 

190 mm 

 Höhe 
Hauteur 
Height 

209 mm 

  

Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 

 Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

  

Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 
Purpose of use 

 ☒ Die Produkte sind nicht für den direkten Kontakt mit Lebensmitteln geeignet. 
Les produits ne sont pas adaptés au contact direct avec les aliments. 
The products are not suitable for direct contact with food. 
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Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 

 
Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
Approval company data 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
verkauf@pacovis.ch 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 2266 65317 
Fax ++43 2266 65317 42 
office@pacovis.at 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 7123 3800 40 
Fax +49 7123 3800 429 
mail@pacovis.de 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
objednavky@pacovis.cz 
www.pacovis.cz 

 

http://www.pacovis.ch/
http://www.pacovis.at/
http://www.pacovis.de/

